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1. Uvod

Z vstopom Slovenije v schengensko obmocje leta 2007 in uvedbo schengenskega rezima na
mejah se je na podroCju dvojezi¢nega Solstva v Sloveniji (slovensko-madzarske Sole)
izoblikovala precedenéna praksa, tj. vpis uCencev iz Madzarske v dvojezi¢ne izobrazevalne
ustanove v Sloveniji. Prvotno je bilo takih primerov malo, pozneje se je Stevilo ucencev iz
Madzarske precej zviSalo. V Solskem letu 2022/23 je dvojezi¢ne osnovne Sole v Prekmurju
obiskovalo kar 76 uéencev iz sosednje Madzarske, v letoSnjem pa Ze 79 ucencev. Ti otroci
obiskujejo tri dvojezi¢ne osnovne Sole v Prekmurju v blizini slovensko-madzarske drzavne
meje, in sicer: Dvojezi¢no osnovno $olo I Lendava — 1. szamu Lendvai Kétnyelvii Altalanos
Iskola (DOS 1. Lendava), Dvojeziéno osnovno $olo Genterovci — Kétnyelvii Altalanos Iskola
Gontérhdza (DOS Genterovei) in Dvojeziéno osnovno $olo Prosenjakovei — Kétnyelvil
Altalanos Iskola Partosfalva (DOS Prosenjakovci).

Med $olami $e posebej izstopata DOS Prosenjakovci in DOS Genterovci. Prvo v $olskem
letu 2023/24 obiskuje 33 otrok iz sosednjih naselij na Madzarskem, kar pomeni okoli 37 % vseh
otrok na $oli. DOS Genterovci V letosnjem Solskem letu obiskuje 28 uéencev iz Madzarske, ki
predstavljajo priblizno tretjino vseh vpisanih. DOS | Lendava, ki ima v $olskem letu 2023/24
vsega skupaj 577 ucencev, pa iz Madzarske vsakodnevno obiskuje 18 uc¢encev.

Prvi otroci iz Madzarske so se v dvojezi¢ne Sole vpisali v Solskem letu 2015/16, in sicer
v DOS I Lendava in DOS Prosenjakovci, v DOS Genterovci pa v $olskem letu 2017/18. Kljub
temu, da je od vpisa prvih ucencev v dvojezi¢no izobrazevanje v Prekmurju minilo ze skoraj
deset let, pa po nasem najboljSem vedenju Se ni bila izvedena nobena raziskava oziroma
objavljena nobena znanstvena oziroma strokovna s$tudija o ucencih iz Madzarske, razen nekaj
¢lankov oziroma poro¢il v madzarskih manj§inskih medijih v Sloveniji.! Tudi zaradi tega smo
se na Institutu za narodnostna vprasanja odlocili, da se bomo posvetili temu vprasanju. Z

raziskavami smo zaceli v lanskem Solskem letu, torej v Solskem letu 2022/23. Po pregledu

! Po neuradnih informacijah, ki smo jih v intervjuju pridobili od enega izmed star$ev iz MadZarske, naj bi na
Madzarskem potekala raziskava, ki je pod drobnogled vzela ucence iz Madzarske, ki obiskujejo osnovne Sole v
Sloveniji (intervju 7).
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madzarskih manjSinskih medijev ter analizi statisti¢nih podatkov o vpisu uéencev v dvojezi¢ne
izobrazevalne ustanove in pravnih predpisov smo prvi¢ opravili globinske intervjuje z vsemi
ravnateljicami dvojezi¢nih $ol, ki so to funkcijo opravljale od leta 2015. Vsega skupaj smo
opravili pet intervjujev z ravnateljicami iz treh dvojezi¢nih Sol. Poleg ravnateljic smo opravili
intervjuje Se s Stirimi starsi iz MadZarske, ki so med prvimi vpisali svoje otroke v dvojezi¢ne
osnovne Sole v Sloveniji. Poleg navedenega smo pri pisanju ¢lanka uporabili Se znanstvene
Studije ter spletne vire predvsem o zgodovini dvojezi¢nega Solstva in 0 metodologiji poucevanja
v teh Solah.

2. Na kratko o dvojezi¢nem Solstvu v Prekmurju

Dvojezi¢no izobrazevanje v Sloveniji oziroma v Prekmurju so uvedli leta 1959. Do tega leta je
v okviru socialisti¢ne Jugoslavije pouk za ucence, ki so ziveli v vzhodnem delu Prekmurja, na
t. i. narodnostno mesanem obmodju ob jugoslovansko/slovensko-madzarski drzavni meji,?
potekal v enojezi¢nih slovenskih ali madzarskih oddelkih.

Ze v zadetku petdesetih let 20. stoletja pa se je pokazalo, da so enojezi¢ni madzarski
oddelki »slepa ulica« (Bence 1996, 47). Madzarski oddelki namre¢ uéencem niso omogo¢ili
druzbene integracije oz. napredovanja po druzbeni lestvici zaradi pomanjkljivega znanja

slovenskega jezika, kar je med drugim onemogocalo vpis v slovenske srednje $ole.

2 Narodnostno me§ano obmo¢je v Prekmurju prvi¢ posredno omenja »Sele« Ustava Socialisticne Republike
Slovenije iz leta 1963, ko v 77. ¢lenu navaja, da sta na obmocjih, na katerih zivijo poleg pripadnikov slovenskega
naroda tudi pripadniki italijanske in madzarske narodnosti, italijanski in madzarski jezika enakopravna s
slovenskim jezikom. Z podzakonskimi akti (statutom Ob¢ine Lendava in Obc¢ine Murska Sobota) pa so nato
dolocili ozemlje narodnostno meSanega obmocja (Hajos 1978, 8-9). Danes k narodnostno meSanemu obmocju
pristevamo 30 naselij, in sicer (v oklepaju z madZarskimi imeni): Hodo$ (Hodos), Krplivnik (Kapornak),
Domanj$evci (Domonkosfa), Srediiée (Szerdahely), Prosenjakovci (Pértosfalva), Pordasinci (Kisfalu), Ciketka
vas (Csekefa) in Motvarjevei (Szentlaszlo). K juznemu delu poselitvenega obmocja pa pristevamo naslednja
naselja: Dobrovnik (Dobronak), Zitkovci (Zsitkéc), Kamovcei (Kdmahaza), Genterovci (Gontérhaza), Radmozanci
(Radamos), Mostje (Hidvég), Dolga vas (Hosszufalu), Dolgovaske gorice (Hosszufaluhegy), Lendava (Lendva),
Lendavske gorice (Lendvahegy), Centiba (Csente), Dolina (Vélgyifalu), Pince (Pince), Pince Marof (Pince-
Major), Benica, PetiSovci (Peteshaza), Trimlini (Harmasmalom), Dolnji Lako$§ (Alsolakos), Gornji Lako$
(Fels6lakos), Gaberje (Gyertyanos), Kapca (Kapca) in Kot (Kot).
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Slika 1: Narodnostno me$ana obmocja v Republiki Sloveniji
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Srednje Sole, kjer je pouk potekal v madzarskem jeziku, so bile v Jugoslaviji le v oddaljeni
Vojvodini, tiste na sosednjem Madzarskem pa so bile zaradi Zelezne zavese, Ki se je vzpostavila
kot posledica informbirojskega spora med Madzarsko in Jugoslavijo leta 1948, za te otroke
nedosegljive.® Poleg tega so bili uéenci v enojeziénih madzarskih oddelkih zaradi kadrovskih
razmer (malostevilno in nezadostno kompetenten kader) delezni manj kakovostnega
izobrazevanja, kar je privedlo do tega, da so madzarski star§i mnozi¢no vpisovali svoje otroke
v oddelke s slovenskim u¢nim jezikom z namenom, da bi jim s tem omogocili bolj$o prihodnost
(Necak-Liik 2010, 14-16; Rudas & Kollath 2017, 65-67; Bence 1996, 46-48). Opisana
situacija je v Solskem letu 1958/59 privedla do tega, da je bilo od skupno 1.206 ucencev
madzarske narodnosti v Ob¢ini Lendava v oddelke s slovenskim u¢nim jezikom vpisanih kar
31 % (381 ucencev), ob tem pa so v prvi razred madzarskega oddelka osnovne Sole v mestu

Lendava

% O informbirojskem sporu in njenih posledicah na obmejnem slovensko-madzarskem prostoru glej podrobneje
Munda Hirndk (2011) in Kovacs (2011).
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vpisali le dva otroka (Bence 1996, 47). Ze samo $tevilo otrok madzZarske narodnosti kaze, da je
bila madzarska manjSina v Sloveniji 0z. na narodnostno meSanem obmocju Prekmurja
malostevilna, kar je posredno prav tako pripomoglo k opisanim tezavam v Solstvu. Na podlagi
popisa prebivalstva iz leta 1953 je bilo v Sloveniji popisanih vsega skupaj 11.019 oseb, ki so se
izrekli za madZarsko narodnost, od tega je veéina (10.388 oseb) Zivela na narodnostno meSanem
obmocju Prekmurja. Osem let pozneje, leta 1961, so v Sloveniji popisali 10.498 Madzarov oz.
oseb, ki so se opredelili kot pripadniki madzarske narodnosti, od tega 9.769 na narodnostno
mesanem obmocju (Kovacs 2006, 19-22).

V taks$nih razmerah se je oblast odlo¢ila uvesti koncept dvojezi¢ne Sole s poukom v dveh
jezikih ter etni¢no in jezikovno mesano sestavo oddelkov. Posebnost tega modela je, da je
obvezen za obe narodnosti in prepoznan kot dvosmerni model ohranjanja dveh jezikov, ki se v
njem na taksen ali drugacen nacin stikata (Ne¢ak-Liik 2010, 14-16; Rudas & Kollath 2017, 67—
68). Temeljni namen dvojezi¢ne Sole je bil prepreciti asimilacijo pripadnikov madzarske
manjsine in istoasno omogociti nadaljnje izobrazevanje v Solah s slovenskim u¢nim jezikom,
ker, kot re¢eno, v Sloveniji tedaj Se ni bilo srednjih Sol z madzarskim jezikom oz. dvojezi¢nih
srednjih $ol.* Prav zaradi tega je bil ob razvijanju materini¢ine obeh skupnosti poudarek tudi
na dobrem znanju slovens¢ine. Novi model dvojezicnega poucevanja pa je imel tudi
pomanjkljivosti, na katere je med drugim nakazalo tudi ustavno preverjanje modela ob koncu
Sestdesetih let 20. stoletja. Na osnovi seznama pomanjkljivosti so bile izvedene stevilne
izboljsave modela, v prvi vrsti na podlagi pridobljenih izkusenj uliteljev v dvojezi¢nih Solah.
V osemdesetih letih 20. stoletja je dvojezi¢no Solstvo z uvedbo inovacije pouka slovenskega in
madzarskega jezika kot prvega in drugega jezika dozivelo pomemben razvoj, v devetdesetih
letih pa je ob uvedbi devetletne osnovne Sole prislo tudi do notranje prenove dvojezi¢nega
izobrazevanja z uvedbo strategije »ena oseba — en jezik« kot simultanega ucenja dveh jezikov
v prvem triletju osnovne Sole. Ta metoda v razredu zahteva prisotnost dveh uciteljev, pri cemer
eden dosledno uporablja madzarski, torej jezik narodnosti, drugi pa vecinski jezik, se pravi
slovenséino (Necéak-Liik 2010, 20-24; Rudas & Kollath 2017, 69-70). V analizi modela

4 Kot je zapisano na spletni strani Dvojezi¢ne srednje Sole v Lendavi, so z izvajanjem dvojezi¢nega pouka zaleli
Vv Solskem letu 1981/82 (Dvojezi¢na srednja Sola Lendava — Zgodovina).
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dvojezi¢nega pouka v Prekmurju sta avtorja Rudas in Kollath strategijo »ena oseba — en jezik«
opisala tako (2017, 69-70):

V prvem vzgojno-izobrazevalnem obdobju se po nacelu »ena oseba — en jezik«
ucenci dvojezi¢nih osnovnih Sol opismenjujejo v enem od obeh ucnih jezikov, t;.
maternem/prvem jeziku, torej v slovenscini ali v madzar$cini, drugi ucni jezik pa usvajajo
kot jezik okolja/drugi jezik. Slovens$¢ino kot drugi jezik imajo tisti, ki se opismenjujejo v
madzar$éini. Velik problem — poleg ze omenjenega — pri tem modelu je tudi ta, da od
Cetrtega razreda naprej usvajajo slovens¢ino na visji ravni, tj. kot prvi jezik, vsi ucenci,
tudi tisti, ki so se v obstoje¢em modelu opismenjevali do Cetrtega razreda pri pouku
prvega jezika, tj. v madzarscini. Ucencli, ki so se opismenjevali pri pouku prvega jezika,
tj. v slovens€ini, pa imajo moznost izbire usvajanja drugega jezika na dveh ravneh: kot
prvi jezik oziroma kot drugi jezik.

Omenjena prenova dvojezicnega Solstva ob uvedbi devetletne osnovne Sole je prinesla tudi
oblikovanje u¢nih skupin, kar so dvojezi¢ne Sole izkoristile za drseco, strukturi ucencev

ustrezno jezikovno organizacijo pouka. Kot navaja Necak-Liik (2010, 24):

/...] obe materin§¢ini dobivata poudarjeno vlogo, saj se skozi u¢ne vsebine v
manj$ih skupinah razvija in utrjuje tudi jezikovna zmoznost. Z vkljucitvijo obeh drzav v
Evropsko unijo taksni pristopi podpirajo moznosti nadaljnjega izobrazevanja pripadnikov
madzarske skupnosti bodisi v slovenskih srednjih Solah bodisi v izobrazevalnih ustanovah
na drugi strani meje.

Kljub navedenim in opisanim prizadevanjem pa sta kljuéni pomanjkljivosti Zze od samega
zaCetka izvajanja dvojezi¢nega Solstva nedodelanost didakti¢ne plati modela ter neustrezna
usposobljenost uciteljev in profesorjev dvojezi¢nih izobrazevalnih ustanov zaradi pomanjkanja
moznosti pridobitve ustreznih kompetenc predvsem v madzarskem jeziku (Rudas & Kollath
2017, 70-71). To manko je poskusal ublaziti projekt, ki se je izvajal v obdobju 2011-2013 ob
financiranju Evropskega socialnega sklada ter Ministrstva za Solstvo in Sport Republike
Slovenije z naslovom E-kompetence uciteljev v dvojezi¢nih Solah. V okviru projekta je bil med
drugim izveden poskus hkratnega opismenjevanja v slovenséini in madzar$éini v dvojezi¢ni
osnovni $oli (t. i. HOP), v sklopu katerega so Zeleli ugotoviti, ali je mogoce s sedanjima
na¢inoma opismenjevanja ucencev, po katerith se ti opismenjujejo v slovens€ini oz.

madzars¢ini, drugi uéni jezik pa usvajajo na ravni drugega jezika oz. jezika okolja, dodati tudi
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tretjo moznost (hkratno opismenjevanje), ki bi omogocala doseganje tega cilja. Z uvedbo

hkratnega opismenjevanja starSi/ucenci ne bi bili prisiljeni postavljati drzavnega in maternega

jezika v hierarhi¢no razmerje oz. na simbolni ravni izbirati med eno ali drugo narodno identiteto

(Kovacs 2014, 25-28) Na podlagi uspesnega Na podlagi uspeSnega poskusa imajo sedaj

starSi/ucenci v dvojezi¢nih osnovnih Solah v Prekmurju tri razli¢ne moZznosti za opismenjevanje

oz. se lahko opismenjujejo na dva nacina. U€enci, ki niso uravnoteZeno dvojezi¢ni, se

praviloma prvi¢ opismenijo v svojem maternem/ prvem jeziku (bodisi slovenskem bodisi

madzarskem), nato pa z zamikom v drugem jeziku. Ucenci, ki so uravnotezeno dvojezicni, se

lahko opismenjujejo hkrati v obeh jezikih (slovenskem in madzarskem) po modelu HOP (Varga
etal. 2016, 9).

Slika 2: Dvojezi¢ni izobrazevalni zavodi v Prekmurju (2023/23)

Dvojezicni izobrazevalni zavodi v Prekmurju (2023/24)
Bilingual educational institutions in Prekmurje (2023/24)

QHollos/ Hodos Vsehina / Research: dr. Attila Kovacs
Jj HODOS/HODOS Zemljevid / Map: Miha Brvar
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Institut za narodnostna vprasanja/Institute for ethnic studies, oktober 2023

Na zacetku dvajsetih let 21. stoletja, oziroma v Solskem letu 2023/24 v Prekmurju deluje devet

dvojezi¢nih vrtcev,® pet dvojezi¢nih osnovnih 3ol (od teh je ena za otroke s posebnimi

5To so: Vrtec Lendava/ Lendvai Ovoda — Dvojeziéna enota (DE) I Lendava; Vrtec Lendava — DE Il Lendava;
Vrtec Lendava — DE Dolga vas; Vrtec Lendava — DE Gaberje; Vrtec Lendava — DE Genterovci; Vrtec Pikapolonica
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potrebami),® ena dvojezi¢na srednja ola (Dvojezi¢na srednja $ola Lendava — Kétnyelvii
Kozépiskola Lendva), vertikalo pa zakljucuje Oddelek za madzarski jezik in knjizevnost na
Filozofski fakulteti Univerze v Mariboru — Maribori Egyetem, Bolcsészettudomanyi Kar,
Magyar Nyelv és Irodalom Tanszék (Kovacs 2021, 197).

3. Statisti¢ni podatki 0 uéencih iz Madzarske in pravne podlage za njihov

vpis v Sole v Sloveniji

V nadaljevanju bomo s pomocjo statisticnih podatkov, ki smo jih pridobili iz uradnih evidenc
dvojezi¢nih osnovnih $ol in iz zapisov v medijih, predstavili stevil¢ni razvoj ucencev, ki so in
$e prihajajo na Solanje v Slovenijo.” Poleg statistike se bomo na kratko posvetili tudi pravni

regulaciji, ki ureja polozaj otrok iz Madzarske na dvojezi¢nih Solah v Prekmurju.

3.1 Statisti¢ni podatki o u¢encih iz MadzZarske za obdobje od Solskega leta 2015/16 do
zaCetka Solskega leta 2023/24

Kot je Ze bilo omenjeno, so se prvi ucenci iz Madzarske vpisali v dvojezi¢ne osnovne $ole v
Sloveniji v $olskem letu 2015/16, in sicer §tirje u¢enci v DOS Prosenjakovci in trije udenci v
DOS I Lendava. O prvem vpisu otrok iz MadZarske v slovenske izobraZevalne ustanove,
konkretno v DOS Prosenjakovci, je poro¢al tudi madzarski narodnostni dnevnik Népujsag
(Kiraly etal. 2015, 5): »Nadaljnja posebnost zacetka letosnjega Solskega leta je ta, da obiskujejo

prosenjakovsko osnovno $olo trije ucenci (dva prvosolca in en tretjeSolec) iz maticne drzave,

Dobrovnik; Vrtci Ob&ine Moravske Toplice — Dvojeziéna enota Prosenjakovci; Vrtci pri DOS Prosenjakovei —
Vrtec Domanj$evci; Vrtci pri DOS Prosenjakovci — Vrtec Hodos.

6 Dvojezi¢na osnovna $ola | Lendava — 1. szamii Lendvai Kétnyelvii Altalanos Iskola; Dvojezi¢na osnovna $ola
Genterovci — Kétnyelvii Altalanos Iskola Géntérhéza; Dvojeziéna osnovna $ola Dobrovnik - Kétnyelvii Altalanos
Iskola, Dobronak; Dvojezi¢na osnovna $ola Prosenjakovci — Kétnyelvii Altalanis Iskola Partosfalva; Dvojezi¢na
osnovna $ola II Lendava — 2. szamu Lendvai Kétnyelvii Altalanos Iskola ($ola za otroke s posebnimi potrebami).
" Evidence smo pridobili od vodstev dvojezi¢nih osnovnih $ol.
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iz naselij ob meji.«® Dve leti pozneje, v Solskem letu 2017/18, so prvi vpis iz Madzarske

zabelezili v DOS Genterovci.

Tabela 1: Skupno S$tevilo vpisanih uencev iz MadZarske v dvojeziéne osnovne Sole v
Prekmurju od Solskega leta 2015/16 do (vklju¢no) Solskega leta 2023/24)

Sola/Solsko leto | 2015/1 | 2016/1 | 2017/1 | 2018/1 | 2019/2 | 2020/2 | 2021/2 | 2022/2 | 2023/2
6 7 8 9 0 1 2 3 4
DOS 4 11 22 28 39 42 37 34 33
Prosenjakovci
DOS I Lendava 3 4 4 8 10 11 14 17 18
DOS Genterovci 1 4 12 14 20 25 28
SKUPAJ 7 15 27 40 61 67 71 76 79

Vir: Evidence DOS Prosenjakovci, DOS I Lendava in DOS Genterovci.

V Solskem letu 2023/24 dvojezicne osnovne Sole v Prekmurju obiskuje vsega skupaj 79 u¢encev
iz Madzarske, od teh jih je 33 vpisanih v DOS Prosenjakovci, 28 v DOS Genterovci, DOS 1
Lendava pa v tekoCem Solskem letu obiskuje 18 ucencev iz Madzarske (tabela 1). Kot je
razvidno iz tabele 1, se je po prvih vpisih stevilo u¢encev iz Madzarske hitro povecevalo vse
do Solskega leta 2020/21, ko ga je za kratek &as prekinila epidemija covida-19.° Dinamika
vpisov se je nato s Solskim letom 2021/22 nadaljevala nekje v enakem obsegu kot pred
epidemijo.

8 Dejansko so se v DOS Prosenjakovci v Solskem letu 2015/16 vpisali stirje uéenci, od tega trije v mati¢no olo v
Prosenjakovcih, eden pa je obiskoval podruznico prosenjakovske $ole na Hodosu (Evidenca DOS Prosenjakovci).
® Epidemija covida-19 je $e posebej moé¢no prizadela uence iz MadZarske, saj jim je poleg tezav, ki so pestile
Solarje iz Slovenije, Solanje otezevalo zaprtje drzavne meje med Slovenijo in Madzarsko. Zaradi tega so bili uéenci
iz Madzarske dalj ¢asa odsotni iz Sole. O vplivu covida-19 na madzarsko narodno skupnost v Sloveniji in na
izvajanje pouka v dvojezi¢nih izobrazevalnih ustanovah glej podrobneje Kovacs (2021).
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Slika 3: Skupno stevilo uéencev po DOS in §tevilo u¢encev iz Madzarske (2023/24)

Dvojeziéna osnoma Skupno Stevilo ucencev po DOS in

Sola Prosenjakovci Stevilo ucencev iz Madzarske (2023/ 24)

Kétnyelvii Altalanos "
kol Pértosfalva Total number of pupils in

288/33 bilingual primary schools and number
of pupils from Hungary (2023/24)

Vsehina / Research: dr. Attila Kovacs
Zemljevid / Map: Miha Brvar

Dvojezi¢na osnovna

Dvojezicna osnovna Sola | Lendava

Sola Genterovci I. sz. Lendvai

IK(la(tnlye(I;/u Ql’tahlénos Kétnyelvi Altaldnos

S Of onternaza 5577/E
ad1/28

Institut za narodnostna vprasanja/Institute for ethnic studies, oktober 2023

Nadaljnja podrobna analiza podatkov po Solah pokaze, da tako po §tevilu kot po delezu vpisanih
udencev iz Madzarske izstopa DOS Prosenjakovci (tabela 2). Kot reeno, So se prvi otroci na
DOS Prosenjakovci vpisali v $olskem letu 2015/16, v naslednjem $olskem letu je bilo ze sedem
prvosolcev iz Madzarske, v Solskem letu 2017/18 pa celo devet prvoSolcev. Ob naglem
povedanju $tevila otrok iz MadZarske je ravnateljica DOS Prosenjakovci poudarila, da (Kiraly
et al. 2016, 5) »je zelo vesela, da se je nadaljeval vpis otrok iz Madzarske v ustanovo, saj to
pomeni, da uciteljski zbor dobro dela, da so tako otroci kot star$i S poucevanjem, z uénimi
metodami zadovoljni«.

Stiri leta po prvem vpisu, torej v $olskem letu 2019/20, so v DOS Prosenjakovci zabeleZili
ze 39 ucencev iz Madzarske, ki so pomenili Ze skoraj polovico vseh vpisanih otrok v $olo
(slabih 47 %). V Solskem letu 2020/21 pa se je v primerjavi s prej$njimi leti Stevilo vpisanih

prvosolcev iz Madzarske bistveno zmanjsalo. K temu je zagotovo prispevala epidemija covida-
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19,%° poleg tega pa je bila v kraju Bajansenye tik ob madzarsko-slovenski meji jeseni 2021

odprta osemletna osnovna Sola. Vse od leta 2007 pa do 2021 je namrec¢ v kraju Bajansenye, Ki

lezi na madZzarski strani slovensko-madzarske drzavne meje v blizini Prosenjakovcev, delovala

le podruzni¢na Sola z dvema razredoma, od leta 2021 naprej pa deluje kot popolna osemletna

osnovna $ola, ki je v upravljanju Reformatorskega izobrazevalnega centra Bocskai Istvan iz

Halaszteleka (Kepéné Bihar 2021). S tem se je otrokom iz obmejnega prostora na Madzarskem,

ki sicer gravitira (tudi) proti Prosenjakovcem (predvsem gre za naselje Magyarszombatfa in

okoliske kraje), ponudila moznost Solanja v dosegljivi blizini na Madzarskem. Pred tem so se

otroci iz omenjenega obmejnega prostora v primeru, ¢e so se Zeleli Solati na Madzarskem,

morali voziti v okoli 15 ali ve¢ kilometrov oddaljeni naselji Oriszentpéter ali Csesztreg

(intervjuja 8 in 9).

Tabela 2: Skupno Stevilo uéencev v DOS Prosenjakovci in tevilo uéencev iz Madzarske
(2015/16-2023/24)

Razred/Sols | 2015/1 | 2016/1 | 2017/1 | 2018/1 | 2019/2 | 2020/2 | 2021/2 | 2022/2 | 2023/2
ko leto 6 7 8 9 0 1 2 3 4
1. 3 7 9 2 9 3 2 4 5
2. 3 6 9 2 9 3 1 2
3. 1 3 7 10 4 9 5 1
4, 1 3 8 8 4 7 4
5. 2 2 4 8 8 4 7
6. 1 3 1 4 5 6 4
7. 1 4 1 5 3 6
8. 1 1 4 4 3
9. 1 1 1 1
Skupno 66 68 75 81 83 96 91 85 88
Stevilo
ucencev na
Soli
Skupno 4 11 22 28 39 42 37 34 33
Stevilo
uéenceyv iz
Madzarske
% 6,06 16,18 | 29,33 | 34,57 | 46,99 | 43,75 | 40,66 40 37,5

Vir: Evidenca DOS Prosenjakovci.

10 Glej opombo 10.
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V zvezi z otroki, ki iz Madzarske obiskujejo DOS Prosenjakovci, so tako obe ravnateljici te
Sole! kot tudi star$i omenili, da jih ve¢ina prihaja iz druzin, ki prvotno ali avtohtono ne izvirajo
iz prostora ob meji, temvec so se tja preselili iz notranjosti Madzarske, mnogi med njimi celo
iz Budimpeste (intervjuji 3, 5, 6, 8 in 9).12 Mogo¢e gre iskati vzrok za nekoliko niZji vpis otrok
iz Madzarske v DOS Prosenjakovci prav v tem, da mnoge druZine na tem prostoru ne Zivijo Ze
ve¢ generacij, temve¢ so se sem preselile sele pred kratkim. Primerjava podatkov iz ¢asopisa
Népujsag, ki praviloma poroca o Stevilu vpisanih otrok na zacetku Solskega leta, in evidence
Sole v Prosenjakovcih, Ki navaja podatke ob koncu Solskega leta, namre¢ pokaze, da se te
Stevilke marsikdaj ne ujemajo. Razlike niso velike, se pa opazijo, poleg tega je na to opozoril
tudi eden od intervjuvanih starSev (intervju 9). Za razliko od prosenjakovske Sole pa podatki 0
otrocih iz Madzarske v DOS I Lendava in DOS Genterovci kaZejo na precej$njo stabilnost. K
temu botruje verjetno (tudi) dejstvo, da gre v primeru teh dveh Sol za druzine, Ki Ze ve¢ generacij

Zivijo v obmejnem prostoru (intervju 6).

Tabela 3: Skupno $tevilo u¢encev v DOS I Lendava in $tevilo udencev iz Madzarske od
Solskega leta 2015/16 do vklju¢no 2023/24

Razred/Sols | 2015/1 | 2016/1 | 2017/1 | 2018/1 | 2019/2 | 2020/2 | 2021/2 | 2022/2 | 2023/2
ko leto 6 7 8 9 0 1 2 3 4
1. 2 1 4 2 4 3 1
2. 1 1 4 3
3. 2 1 4 2 1 4
4, 1 2 1 4 2 1
5. 1 2 1 4 2
6. 1 2 1 4
7. 1 2 1
8. 1 2 1
9. 2
Skupno 504 503 495 520 536 534 544 553 577
Stevilo
ucencev na
Soli

11 Ravnateljica Jozefa Herman se je s koncem 3olskega leta 2022/23 upokojila, na &elu Sole pa jo je nasledila
ravnateljica Gyongyi Kranjec.
12 Po oceni enega od starSev je takih druzin kar 80 % (intervju 9).
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Skupno 3 4 4 8 10 11 14 17 18
Stevilo
ulencev iz
MadzZarske
% 0,60 0,79 0,81 1,54 1,86 2,06 2,57 3,07 3,12

Vir: Evidenca DOS I Lendava.

Pogled na tabelo 3 pokaze, da je $tevilo otrok v DOS I Lendava postopoma nara$éalo, vegji
preskok je opazen v Solskem letu 2018/19 in v Solskem letu 2021/22, ko se je Stevilo otrok iz
Madzarske v Lendavi povecalo z 11 na 14 vpisanih ugencev. Tudi v DOS Genterovci (tabela
4) se je v zadnjem Solskem letu opazno povecalo $tevilo vpisanih uéencev iz Madzarske (s 14
na 20 vpisanih).!® Bistveno vedji preskok v $tevilu vpisanih otrok iz sosednje drzave pa se v
primeru $ole v Genterovcih opazi v Solskem letu 2019/20, ko se je Stevilo Solarjev iz Madzarske
povecalo s 4 na 12. V tem letu so starsi iz Madzarske v prvi razred DOS Genterovci vpisali pet
prvosol¢kov. Uciteljica/razredni¢arka uéencev v prvem razredu je ob tej priloznosti za

Pomurski madzarski radio izjavila (Botka et al. 2019):

Letos pricakujemo devet prvosolckov. Sestava ucencev bo zelo pisana. To je za nas,
ucitelje, velik izziv. [...] Pet mal¢kov, prvosol¢kov, prihaja iz »zamejstva«, tako da bo
delo potekalo v razredu malo drugace kot do zdaj. Oni zaenkrat $e ni¢ ne razumejo
slovensko, so pa tudi prvosol¢ki, ki ne razumejo madzarsko. Zato pravim, da je nek
poseben izziv, posebna naloga.

Tabela 4: Skupno §tevilo uéencev v DOS Genterovci in $tevilo uéencev iz Madzarske
(2017/18-2023/24)

IRazred/golsko 2017/18 | 2018/19 | 2019/20 | 2020/21 | 2021/22 | 2022/23 | 2023/24
eto

1. 1 1 4 2 6 5 3

2. / 2 3 4 2 6 5

3. / 1 2 3 4 2 6

4. / / 3 2 3 4 2

5. / / / 3 2 3 4

6. / / / / 3 2 3

7. / / / / / 3 2

8. / / / / / / 3

13 Na to nenadno povedanje vpisa otrok iz MadZarske v lendavsko in genterovsko osnovo $olo je po vsej verjetnosti
vplivalo tudi dejstvo, da so s koncem Solskega leta 2021/22 v kraju Rédics, ki lezi na madzarsko-slovenski meji,
zaprli osnovno $olo, otroke pa preusmerili v osnovo Solo v Lenti (intervju 6).
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9. / / / / / / /
Skupno Stevilo 77 78 80 79 82 87 91
ucencev na Soli
Skupno Stevilo 1 4 12 14 20 25 28
ucencev iz
MadzZarske

% 1,30 5,13 15 17,72 24,39 28,73 30,77

Vir: Evidenca DOS Genteroveci.

3.2 Pravni predpisi, ki urejajo poloZaj otrok iz MadZarske na dvojezi¢nih Solah v Sloveniji

Z vstopom Slovenije in Madzarske v EU in schengensko obmocje so se uveljavile temeljne
svobosc¢ine EU, in sicer prost pretok blaga, oseb, storitev in kapitala, Ceprav se je pri prostem
pretoku oseb prvenstveno mislilo na prost pretok delavcev in Studentov. O tem, da je na »prost
pretok uéencev« na relaciji Madzarska-Slovenija le malokdo pomislil, zgovorno prica izjava
ravnateljice DOS Prosenjakovci Jozefe Herman septembra leta 2015 za narodnostni ¢asopis
Népujsag ob prvih vpisih uéencev iz Madzarske (Kiraly et al. 2015, 5): »/.../ v zgodovini $ole
Se ni bilo primera, da bi se iz Madzarske zanimali za njihovo ustanovo«. Prav zaradi citirane
izjave ravnateljica DOS Prosenjakovci ni imela nobenih izku$enj z vpisom otrok iz tuje drzave,
zato je kontaktirala Ministrstvo za izobrazevanje, znanost in $port, kjer so ji pomagali glede
pravnih predpisov in dokumentov za otroke iz Madzarske (intervju 3). V zvezi s tem velja
poudariti, da so vsi §tirje intervjuvani starsi Se posebej izpostavili zavzetost in pomo¢ ravnateljic
dvojezi¢nih osnovnih Sol pri urejanju dokumentacije oz. pri celem postopku vpisa ucencev v
Solo (intervjuji 6, 7, 8 in 9).

Ne glede na temeljne svoboséine EU $olanje tujcev v Sloveniji urejajo slovenski pravni
predpisi. Ustava Republike Slovenije v 57. ¢lenu doloca, da je izobrazevanje svobodno in da je
osnovnos$olsko izobrazevanje obvezno in se financira iz javnih sredstev (Ustava RS 1991).
Zakonsko pa je Solanje tujih drzavljanov urejeno v 10. ¢lenu Zakona o osnovni $oli (2006), ki
pravi: »Otroci, ki so tuji drZzavljani oziroma osebe brez drzavljanstva in prebivajo v Republiki
Sloveniji, imajo pravico do obveznega osnovnoSolskega izobraZevanja pod enakimi pogoji kot
drzavljani Republike Slovenije.«

Ce otrok tujec ali otrok brez slovenskega drzavljanstva nima urejenega stalnega

prebivali$¢a v Republiki Sloveniji, ga osnovna Sola vseeno sprejme, ker gre za pravico iz 57.
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¢lena Ustave RS. V osnovi pa velja, da otroci, ki so drzavljani EU, imajo pravico obiskovati
Solo v vsaki drzavi EU pod enakimi pogoji kot otroci, ki so drzavljani tiste drzave (intervju 3).

Kljub navedenemu pa otroci iz Madzarske niso delezni vseh ugodnosti, ki pripadajo
otrokom iz Slovenije. 1z razgovorov z ravnateljicami dvojezi¢nih izobraZevalnih ustanovah
izhaja, da otroci iz MadZarske niso delezni (intervjuji 1, 2, 3, 4 in 5):

- prevoza od doma do Sole: prevoz od doma do Sole je za otroke iz Slovenije urejen
in brezplacen, za otroke iz Madzarske pa morajo poskrbeti starsi sami;

- subvencionirane prehrane: starS$i otrok iz MadZarske placajo polno ceno
prehrane, medtem ko so otroci iz socialno Sibkejsih slovenskih druzin upraviéeni do
subvencionirane prehrane;

- subvencije s strani drzave za Solo v naravi;

- enkratne finan¢ne pomoc¢i mati¢ne drzave MadZarske za starSe oziroma druZine,
katerih otroci se madZarski jezik ucijo na nivoju materin§¢ine (prvi jezik) in ne kot jezik
okolja (drugi jezik). Ceprav se uéenci iz Madzarske brez izjem uéijo madzarski jezik na
nivoju materin§¢ine, pa kljub temu niso upravic¢eni do denarne podpore iz lastne drzave,

ker se podpora veze (tudi) na stalni naslov v Sloveniji.

4. Analiza globinskih intervjujev z ravnateljicami dvojezi¢nih izobraZevalnih
zavodov in s starsi u¢encev, ki so med prvimi vpisali svoje otroke v dvojezi¢ne

Sole v Sloveniji

Globinski intervjuji so bili izvedeni z aktualnimi ravnateljicami vseh treh dvojezi¢nih
izobrazevalnih institucij, ki jih obiskujejo otroci iz Madzarske, ter z nekdanjima ravnateljicama
DOS I Lendava in DOS Prosenjakovci, ki sta se prvi sre¢ali z otroki iz Madzarske oziroma
njihovimi starsi. Globinski intervjuji so bili realizirani v drugi polovici leta 2022. Intervjujem
z ravnateljicami so sledili Se razgovori s star$i, ki so med prvimi vpisali svoje otroke v
dvojezi¢ne Sole v Prekmurju. Kljub ve¢jemu Stevilu posredovanih proSenj za osebne intervjuje
so se odzvali »le« Stirje starsi: eden iz DOS I Lendava, eden iz DOS Genterovci ter dva iz DOS
Prosenjakovci. Intervjuji s starsi so bili opravljeni v decembru leta 2022 in v januarju 2023.
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V globinskih intervjujih z ravnateljicami in starSi smo se prvenstveno pogovarjali o
naslednjih tematikah:
- 0d kod so starsi iz Madzarske dobili informacije o moznostih vpisa v dvojezi¢ne

osnovne $ole v Sloveniji;

- ali so imeli starsi tezave pri vpisu otrok v Sole v Sloveniji in S tem povezano o

pravni podlagi vpisa otrok iz Madzarske ter pravicah ucencev iz Madzarske;
- razlogi oz. motivi starSev za vpis otrok v dvojezi¢ne Sole v Sloveniji;

- kako je ucence iz Madzarske sprejel uéiteljski kader in kako soSolci in star$i

ucencev iz Slovenije;

- koliko Solskih let so potrebovali ucenci iz Madzarske, da so se naucili

samozavestno komunicirati v slovenskem jeziku;
- vpliv uéencev iz Madzarske na ucitelje in na soSolce iz Slovenije;

- kje bodo nadaljevali $olanje u¢enci iz Madzarske.

4.1 Informacije o dvojezi¢nem Solstvu in motivi za vpis otrok v dvejezi¢ne osnovne Sole v

Sloveniji

Uvodoma velja poudariti, da so vsi $tirje star$i, s katerimi so bili opravljeni intervjuji, zelo
preudarno in skrbno izbrali Solo za svoje otroke. Po pridobitvi prvih informacij so vsi starsi
obiskali Sole, se pogovorili z ravnateljicami, skupaj S Svojimi otroki prisostvovali pri
dvojezi¢nem pouku, se po potrebi posvetovali ¢ s kom drugim!* in Sele po tem sprejeli

odlo¢itev (intervjuji 6, 7, 8 in 9).1°

14 Ena od druzin, ki je vpisala svojega otroka v DOS Prosenjakovci, je navezala stike tudi s predsednico MadzZarske
samoupravne narodne skupnosti Ob¢ine Moravske Toplice in jo prosila za pomo¢ pri urejanju dokumentacije
(intervju 9).

15 Eden od starSev je v intervjuju povedal, da je druzina obiskala tri osnovne 3ole (eno v Sloveniji, tj.
prosenjakovsko, in dve na Madzarskem) in so po tehtnem premisleku izbrali DOS Prosenjakovci. Poudaril je:
»Qdlocili smo se za nekaj in ne proti neCemu (intervju 8).
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Star3a, ki sta med prvimi vpisala svoja otroka v DOS Prosenjakovci, sta v bistvu prvo
informacijo dobila od reformatorske (kalvinske) duhovnice Emoéke Rozgonyi. Duhovnica
Emdke Rozgonyi in soprog, Tamas Badis, prav tako reformatorski (kalvinski) duhovnik, sta se
namre¢ leta 2008 iz Madzarske preselila na Gori¢ko v Prekmurju, kjer sta v kraju Motvarjevci,
kjer vecinoma zivijo pripadniki reformatorske oziroma kalvinske veroizpovedi, zapolnila
prosto mesto duhovnika slovenske Reformatorske kr$c¢anske cerkve (Bence 2008, 18-19).
Duhovniska druzina se je naselila v kraju Prosenjakovci, duhovnica Rozgonyi pa je med svojim
delovanjem navezala stike tudi z ljudmi z madzarske strani meje. Med temi sta bila tudi
starSa/intervjuvanca, ki sta prav od duhovnice dobila prve informacije o dvojezi¢ni osnovni Soli
v Prosenjakovcih (intervjuja 8 in 9). Tudi pri starsih, ki sta svoja otroka vpisala v DOS 1
Lendava in DOS Genterovci, je bila pri pridobivanju informacij pomembna »slovenska«
navezava. Druzina, Ki je vpisala otroka v lendavsko $olo, se je z dvojezi¢nim Solstvom spoznala
dobesedno v sami zgradbi DOS T Lendava, kamor so iz Madzarske enkrat tedensko vozili
svojega otroka (ki je tedaj Se obiskoval vrtec na Madzarskem) na te¢aj anglescine v okviru
jezikovne Sole Helen Doron (interviju 6). Star$ otroka iz genterovske sole pa je prve informacije
o dvojezi¢nem Solstvu dobil od sodelavcev v Prekmurju, kjer je zaposlen (intervju 7). Drugi
stars, ki je svojega otroka v genterovsko Solo vpisal dve leti kasneje, v Solskem letu 2019/20,
pa je sodec po izjavi za Pomurski madzarski radio (MMR) osnovne informacije o dvojezi¢nem
Solstvu dobil od uciteljice iz te Sole, s katero se je srecal na trgatvi v Prekmurju (Botka et al.
2019).

Po pridobitvi prvih osnovnih informacij o dvojezi¢nem Solstvu S0 Vsi §tirje intervjuvanci
preverili $e informacije, ki so bile dostopne na spletu,® nato pa navezali stike z ravnateljicami
osnovnih $ol. Pri tem je treba poudariti, da so vsi star$i izpostavili zelo topel sprejem in
ustrezljivost s strani ravnateljic, ki so jim »Sle na roko« in jim z veliko predanostjo pomagale
pri vpisu otrok v Solo (intervjuji 6, 7, 8 in 9).17 Kot zanimivost lahko navedemo, da
starSi/intervjuvanci niso vedeli eden za drugega (razen seveda starSev, ki sta svoje otroke

vpisala v DOS Prosenjakovci) in so Sele kasneje dobili informacije o tem, da poleg njihovih

16 Vse dvojezi¢ne vzgojno-izobrazevalne ustanove v Prekmurju imajo dvojezi¢ne, slovensko-madZzarske spletne
srani.
17 Eden od starSev je bil preseneen, da so uspeli otroka vpisati v $olo le na podlagi EMSO (intervju 9).
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otrok Sole v Sloveniji vsakodnevno obiskujejo tudi drugi otroci iz Madzarske (intervjuji 6, 7, 8
in9).

Po vpisu prvih otrok iz Madzarske v dvojezi¢ne osnovne Sole v Sloveniji pa so v mnogih
primerih prav ti star$i postali prvi informatorji za ostale starSe. V zvezi s tem so vsi
star$i/intervjuvanci izpostavili, da niso »novacili« otrok za prekmurske dvojeziéne Sole, temve¢
SO v primeru zanimanja predstavili svoje izkusnje oziroma izku$nje svojih otrok. K Sirjenju
informacij o moznostih Solanja v Sloveniji je mo¢no pripomogel tudi ¢lanek, objavljen v
lokalnem dnevniku Zalai Hirlap na Madzarskem oktobra leta 2015.'® Clanek z naslovom
Hatadron tuli iskoldba. Szlovéniai iskoldba jarnak (V $olo v zamejstvo. Obiskujejo Solo v
Sloveniji) je predstavil dve druzini, eno, ki je vpisala otroka v DOS I Lendava (eden od itirih
intervjuvancev), in druZino, ki je otroka vpisala v DOS Prosenjakovci (Gyuricza 2015, 1; 5).
Tudi na podlagi ¢lanka se je povecalo zanimanje za $olanje na dvojezi¢nih Solah v Prekmurju
(intervju 6).

Glede motivov oziromarazlogov za vpis v slovenske $ole so intervjuvani starsi izpostavili
ve¢ razlogov, vendar sta med njimi dominirala dva, in sicer slovenski Solski sistem in
vecjezicnost Sol. Vsi Stirje starsi, s katerimi sem opravil globinski intervjuje, so poudarili, da je
slovenski Solski sistem 0z. nacin poucevanja v slovenskih Solah bistveno drugacen od Solskega
sistema na Madzarskem, ki je po njthovem mnenju rigiden, tog, deluje po nacelih pruske Sole
in otrokom ni prevec prijazen. V nasprotju s tem pa so slovenske Sole bolj fokusirane na otroke,
vzdusje v Soli je prijetno, druzinsko. Po mnenju starSev iz Madzarske imajo ucenci v Sloveniji
vec prostega ¢asa kot na Madzarskem in so lahko dalj ¢asa »otroci«. Tudi opismenjevanje traja
bistveno dalj ¢asa kot na Madzarskem, u¢ni naért v Sloveniji namre¢ predvideva postopnost v
poudevanju branja in pisanja, otroci se opismenjujejo skozi igro.'® K odlogitvi starSev iz
Madzarske, da vpisejo svoje otroke v slovenske Sole, je pripomogla tudi metoda poucevanja v
prvih treh razredih dvojezi¢nih osnovnih $ol, konkretno vezava jezika na osebo (intervjuji 6, 7,

81in 9). Kot je ze bilo navedeno v poglavju o dvojezi¢nem Solstvu, ta metoda omogoca, da sta

18 Casopis Zalai Hirlap je osrednji tiskani medij Zupanije Zala, ki meji na Slovenijo, konkretno na lendavsko
obmogje.

19 Na Madzarskem se morajo ucenci opismeniti do konca prvega polletja prvega razreda, medtem ko ta proces v
Sloveniji traja dve oziroma tri leta.
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v razredu dva uditelja, pri ¢emer eden komunicira z otroki le v slovenskem, drugi pa le v
madzarskem jeziku.

Drugi razlog, ki je bil odlocilen za starse pri izbiri osnovne $ole v Sloveniji, pa je bila
veéjezi¢nost osnovnih $ol. V osnovi v vseh dvojezi¢nih osnovnih Solah v Prekmurju pouk
poteka v slovenskem in madzarskem jeziku. K temu se doda Se u€enje tujega (angleskega ali
nemskega jezika), poleg tega pa lahko ucenci v sklopu izbirnega predmeta izberejo Se Cetrti
jezik, kar pomeni, da lahko otrok zaklju¢i osnovnoSolsko izobraZevanje z znanjem Stirih
jezikov. Vsi §tirje intervjuvani starsi so izpostavili pomen ucenja ve¢ jezikov kot enega od
glavnih motivov za vpis otroka v prekmurske $ole (intervjuji 6, 7, 8 in 9).2° Kot se je izrazil
eden od starSev, »ve¢ jezikov zna$, ve¢ veljaS«, in ker Zivijo ob madzarsko-slovenski meji, se
jim je zdelo pomembno, da se njihov otrok nauci poleg madzarskega Se slovenski jezik in s tem
pridobi ve¢ moznosti (tudi) na trgu delovne sile (intervjuja 6 in 9). V zvezi z dvojezi¢nostjo
Sole so star$i izpostavili tudi spoznavanje drugih Kultur in s pomocjo tega spoznavanje
»slovenskega sveta« (intervju 7). Kot dodaten motiv so star$i navedli $e urejenost dvojezi¢nih
Sol in Solskega okolisa, opremljenost Sol ter kvalitetnejso prehrano v primerjavi z Madzarsko
(intervjuji 6, 7, 8 in 9).2 Glede motivov oz. razlogov za vpis uéencev iz Madzarske v dvojeziéne
Sole sem za mnenje povprasal tudi ravnateljice osnovnih $ol. Njihovi odgovori so samo potrdili

ze navedeno pri odgovorih starsev (intervjuji 1, 2, 3, 4 in 5).

4.2 Kako je ucence iz Madzarske sprejel uliteljski kader, kako sosolci iz Slovenije in

njihovi starsi ter kaksen je vpliv u€encev iz MadZarske na ucitelje in soSolce iz Slovenije

Na vprasanje o tem, kako so uitelji dvojezi¢nih Sol sprejeli u¢ence iz Madzarske, je ravnateljica
DOS Prosenjakovci, ki ob prihodu prvih uencev e ni opravljala sluzbe ravnateljice in je
poucevala, povedala, da je bilo sprva malce bojazni s strani uciteljev. Ucitelji namre¢ niso

vedeli, kaksna so pricakovanja starSev otrok iz Madzarske. Star§e »domacih« otrok so namre¢

20 Eden od starsev je $e opozoril na na¢in poucevanja tujih jezikov, ki naj bi bil bolj u¢inkovit kot na Madzarskem
(intervju 6).

21 Ni zanemarljivo, da je pri vseh starsih zaznati neko simpatijo do Slovenije, do slovenskega jezika. Tako so npr.
starsi, katerih otroci so med prvimi obiskovali DOS Prosenjakovci, sami zase organizirali te¢aj slovenséine z
namenom, da bi lazje sledili razvoju svojih otrok, po potrebi tudi pomagali svojim otrokom pri uéenju slovenskega
jezika, njihova »uéiteljica« pa je bila reformatorska duhovnica Eméke Rozgonyi (intervju 9).
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poznali, izkuSenj s starSi iz Madzarske pa niso imeli. Kot je poudarila, so se veselili prihoda
ucencev iz Madzarske, saj so predvidevali, da bodo tako otroci-domacini ve¢ uporabljali
madzarski jezik v komunikaciji, po drugi strani pa so se zavedali tudi tega, da bodo ucitelji
»prisiljeni« ve¢ uporabljati madzar$éino pri poudevanju (intervju 5).22 Na dvig kakovosti
madZzarskega jezika med uditelji kot posledica prihoda otrok iz Madzarske sta opozorili tudi
ravnateljici lendavske in prosenjakovske Sole, ki sta prvi sprejeli ucence iz Madzarske
(intervjuja 4 in 3).% Slednja je $e poudarila, da so pozitivne u¢inke pri¢akovali tudi od mesanja
kultur, vzpodbudno pa je bilo tudi povecanje Stevila otrok na Soli, saj je prosenjakovska Sola po
Stevilu ucencev spadala med manjse dvojezi¢ne Sole. Kot je povedala, se je marsikateri »nas«
ucenec zelo dobro naucil madzarsko. Pomisleke pa je imela glede poucevanja slovens¢ine za
ucence iz Madzarske, ker so se ti otroci praviloma vpisali brez znanja slovenskega jezika
(intervju 3).%* Na vzajemnost vplivov so opozorili tudi starsi ucencev iz Madzarske, Ki S0
poudarili, da so se tudi ucitelji prilagodili novim okoli§¢inam in da so bili npr. roditeljski
sestanki dvojezi¢ni 0z. da S0 madzarskim starSem po potrebi prevajali (intervju 6).

V zvezi z vpraSanjem, kako so otroke iz MadZzarske sprejeli njihovi sovrstniki iz Sloveniji,
so vse ravnateljice poudarile, da tezav ni bilo. Otroci so se dobro ujeli, se druzijo med sabo,
tudi izven Sole imajo skupne programe. Podobnega mnenja so tudi starsi, eden od starSev, Ki je
imel v Solskem letu 2022/23 kar tri otroke vpisane v DOS Prosenjakovci, pa je dodal, da je bilo
izvenSolskega druzenja med otroki iz Madzarske in Slovenije bistveno ve¢ med prvimi
generacijami vpisanih iz Madzarske in da podobno situacijo zaznava tudi med starsi (intervjuji
7,8in9).

Dolo¢eno mero napetosti ob vpisu otrok iz Madzarske pa je bilo ¢utiti med nekaterimi
starsi iz Slovenije oziroma iz dvojezi¢nega okolja. Kot sta povedali obe ravnateljici DOS

Prosenjakovci, so nekateri starsi na zacetku, torej ob prvih vpisih, imeli nekaj pomislekov, ces

22 Kot je v zvezi s tem navedla ravnateljica, so izkugnje take, da na ucitelja pri uporabi jezika vpliva razred oziroma
»jezik ucencev«.

23 Nekateri uéitelji so imeli tezave z madzarskim jezikom, kar je predvsem na zadetku razburilo madzarske starse
na prosenjakovski $oli, vendar so situacijo uredili. Ce pa se vseeno pojavijo napake v dvojezi¢nih pisnih nalogah,
se o tem pogovorijo (intervju 8). V zvezi s temi tezavami je ena ravnateljic povedala, da so v nekaterih primerih
otroci iz dvojezi¢nega okolja po potrebi prevajali za ucence iz Madzarske (intervju 3).

24 Otrokom iz MadZarske so za ¢im hitrejSo usvojitev slovenskega jezika dvojezi¢ne Sole pomagale tudi tako, da
so v sklopu neplacanih tutorskih ur, ki jih ucitelji izvajajo prostovoljno za dopolnitev tretjega stebra, izvajali
dodatni pouk slovenskega jezika.
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da so otroci iz Madzarske privilegirani napram otrokom iz Slovenije, vendar so jim razlozili,
da slovenski otroci oziroma otroci iz Slovenije niso v ni¢emer prikrajSani zaradi otrok iz
sosedstva (intervjuja 3 in 5). V zvezi s star$i otrok iz Madzarske so ravnateljice izpostavile, da
so se zelo dobro vklopili v slovenski Solski sistem ter se redno udelezijo roditeljskih sestankov

in drzavnih in ostalih praznikov, ki jih organizirajo v okviru $ole (intervijuji 2, 3, 4 in 5).%

4.3 Koliko ¢asa so potrebovali ucenci iz MadZarske, da so se naucili samozavestno

sporazumevati v slovenskem jeziku in kje bodo nadaljevali Solanje

V zvezi s tem, koliko ¢asa so potrebovali uéenci iz Madzarske, da So se naucili samozavestno
komunicirati v slovenskem jeziku, so bili odgovori ravnateljic in starSev v sozvo¢ju. Tako eni
kot drugi so povedali, da so otroci iz MadZarske v povpre¢ju potrebovali od stiri do pet Solskih
let. Pri tem pa je treba poudariti, da sta epidemija covida in posledi¢no zaprtje $ol in drzavnih
meja v letu 2020 in 2021 negativno vplivala na ucenje slovenskega jezika otrok iz Madzarske.
Starsi u€encev iz MadZarske namre¢ ne obvladajo slovenskega jezika in iz tega razloga svojim
otrokom pri pouku slovenséine na daljavo niso znali pomagati. To je Se posebej veljalo za
otroke, ki so obiskovali prvo triado 0z. so se opismenjevali (Kovacs 2021, 199). Je pa
ravnateljica DOS Prosenjakovci opozorila na to, da je na njihovi $oli sedem otrok iz Madzarske,
vsi S0 trenutno vpisani v prvo triado, ki imajo izobrazevanje na domu.?® Ti otroci se doma uéijo
le materins¢ino (se pravi madzarski jezik) in matematiko, kar pa po drugi strani pomeni, da se
vse do prihoda na Solo praviloma ne bodo srecali s slovenskim jezikom. Ravnateljica pa je
opozorila Se na eno tezavo. V zadnjem Casu so namreC opazili, da se nekateri ucenci iz
Madzarske nocejo temeljito nauditi slovensko. Tudi strokovne sluzbe so se ukvarjale z otroki,

katerim ucenje slovenskega jezika ni pomembno oziroma ne spada med prioritete, Ceprav SO

%5V zvezi z udelezbo madzarskih otrok na Solskih sve¢anostih in praznikih velja omeniti, da sta kar dva star$a od
Stirih 8e posebej izpostavila, da so bili preseneceni oziroma niso imeli informacije o tem, da za razliko od
Madzarske, kjer je pravilo, da ob Solskih svecanostih otroci oblecejo bele srajce in ¢rne hlace oziroma krila, v
Sloveniji ni takih pri¢akovanj oziroma predpisov in je pomembno le to, da se otrok spodobno, prazniku primerno
uredi (intervjuja 6 in 7).

% Po besedah ravnateljice so moZnost izobrazevanja na domu na njihovi Soli izkoristili izklju¢no le starsi otrok iz
Madzarske.
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njihovi starsi izjavili, da je za njih zelo vazno, da se njihovi otroci naucijo slovensko (intervju
5).

Kar se ti¢e nadaljnjega $olanja uc¢encev iz Madzarske na srednjesolski ravni, So do konca
Solskega leta 2022/23 trije ucenci iz Madzarske zakljucili Solanje na kateri od dvojezicnih
osnovnih $ol, vendar nobeden od njih ni nadaljeval Solanja na Dvojezi¢ni srednji $oli v Lendavi
ali na kateri drugi srednji Soli v Sloveniji. SO pa kar trije starsi od $tirih, s katerimi sem opravil
intervjuje, povedali, da bodo njihovi otroci, ki sicer kon¢ujejo Solanje na osnovnos$olski ravni,
po vsej verjetnosti nadaljevali Solanje na Dvojeziéni srednji Soli v Lendavi (intervjuji 6, 7, 8 in

9).

5. Zakljuéek

Prvi ucenci iz Madzarske so se na dvojezi¢ne osnovne Sole v Sloveniji vpisali v Solskem letu
2015/16. V preteklih devetih Solskih letih se je njihovo Stevilo postopoma povecevalo, Vv
tekoCem Solskem letu (2023/24) obiskuje Sole v Prekmurju 79 uéencev iz sosednje drzave. Od
treh dvojezi¢nih osnovnih $ol, ki jih otroci iz Madzarske vsakodnevno obiskujejo, izstopata
predvsem dve manjsi $oli, in sicer DOS Prosenjakovci in DOS Genterovci. Na prvi je delez
uéencev iz Madzarske malo vecji od tretjine, na drugi pa malo manjsi od tretjine vseh vpisanih.
Ceprav so intervjuji s starsi u¢encev iz Madzarske pokazali, da so bili vzroki oz. motivi za vpis
vecplastni, pa dominirata dva razloga, in sicer otrokom prijaznejsi slovenski Solski sistem (Vv
primerjavi z madzarskim) in pa vegjeziénost $ol. Ceprav so ob vpisu nekateri star$i menili, da
se bo njihov otrok naucil slovensko v letu ali dveh (intervju 9), pa se je v praksi pokazalo, da
za dobro obvladovanje slovenskega jezika v povprecju potrebujejo nekje med stiri in pet let.
Tako starsi kot otroci iz Madzarske so se po pripovedovanju intervjuvancev dobro vklopili v
slovenski Solski sistem, uspeli so tudi navezati dobre stike z »domacini z narodnostno mesanega
obmocja v Prekmurju«. Na podlagi Solskih statistik v tem in v naslednjih dveh Solskih letih bo
dvojezi¢no osnovnosolsko izobrazevanje zakljucilo vecje Stevilo ucencev iz Madzarske, in sicer
v Solskem letu 2023/24 trije, v Solskem letu 2024/25 sedem in v Solskem letu 2025/26 osem
ucencev. Zanimivo bo videti, koliko ucencev bo nadaljevalo Solanje na edini dvojezi¢ni srednji

Soli v Sloveniji, ki se nahaja v Lendavi, ali pa na kateri drugi srednji Soli na Slovenskem ali pa
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bodo svoje Solanje nadaljevali na Madzarskem. Ne glede na to pa so stars$i, s katerimi sem
opravil intervjuje, hvalezni Sloveniji kot drzavi, da je omogocila Solanje za otroke iz
Madzarske, po mnenju enega od starSev pa se bo Sloveniji ta »investicija« povrnila ze na srednji

rok (intervju 6).
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